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Módosítás 10
Gay Mitchell

Határozatra irányuló javaslat
3 e preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3e) Az exporthitel-ügynökségek által 
finanszírozott valamennyi projekt 
esetében az uniós politikákból és jogból 
származó, és a nemzetközi bevált 
gyakorlat más példáival kiegészített uniós 
elveknek és normáknak kell útmutatóul 
szolgálniuk, és társadalmi és környezeti 
hatásvizsgálatot kell tartalmazniuk, amely 
magában foglalja az emberi jogokat és az 
exporthitel-ügynökségek által 
finanszírozott ágazatok és projektek 
szempontjából releváns uniós 
környezetvédelmi és szociális 
jogszabályokban foglalt normákat.

Or. en

Indokolás

Az eredeti szövegezés túlságosan homályos, és túl nagy teret enged az értelmezésnek. A 
társadalmi és környezeti hatásvizsgálat megkövetelése sokkal egyértelműbb.

Módosítás 11
Gay Mitchell

Határozatra irányuló javaslat
3 f preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3f) Az exporthitel-ügynökségeknek a 
projekt teljes ciklusa során környezeti és 
társadalmi hatásvizsgálatot kell végezniük 
az általuk finanszírozott valamennyi 
projekt fenntarthatóságának biztosítása 
érdekében. A vizsgálatoknak 
tartalmazniuk kell a társadalmi és 
környezeti kockázatokra vonatkozó 
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számításokat.

Or. en

Indokolás

A „követelmények” kifejezés pontatlan, ezért a módosítás egyértelművé teszi, hogy pontosan 
mit kell alkalmazni. A környezeti és társadalmi kockázatokra vonatkozó számítások kötelezővé 
tétele indokolatlan terhet jelent.

Módosítás 12
Gay Mitchell

Határozatra irányuló javaslat
3 g preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3g) Az exporthitel-ügynökségek 
követelményeinek való megfelelést 
biztosító környezeti és társadalmi 
hatásvizsgálati módszertannak teljes 
mértékben összhangban kell lennie az EU 
fenntartható fejlődési stratégiájával, a 
Cotonoui Megállapodással és a fejlesztési 
politikáról szóló európai konszenzussal, 
tükröznie kell az ENSZ éghajlat-változási 
keretegyezménye (UNFCCC), a biológiai 
sokféleségről szóló ENSZ-egyezmény 
(CBD) és az ENSZ millenniumi fejlesztési 
céljainak (MDGs) elérése értelmében 
vállalt uniós kötelezettségvállalásokat és 
kötelezettségeket, valamint a nemzetközi 
megállapodásokban foglalt társadalmi, 
munkaügyi és környezeti normákat.

Or. en

Indokolás

A módosítás pontosítja az eredetileg igen homályos „szabványok” kifejezést.
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Módosítás 13
Gay Mitchell

Határozatra irányuló javaslat
A melléklet (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A. melléklet

EGYSÉGESSÉG ÉS ÁTLÁTHATÓSÁG 

A. RÉSZ Konzultáció, átláthatóság és az 
információkhoz való nyilvános hozzáférés

A Bizottság vállalja, hogy megosztja az 
Európai Parlamenttel a hivatalosan 
támogatott exporthitelekről szóló OECD-
megállapodás végrehajtásával kapcsolatos 
információkat. Ezért éves jelentést készít 
valamely kormány által vagy nevében 
áruk és/vagy szolgáltatások exportjához 
nyújtott összes, a megállapodás hatálya 
alá tartozó hivatalos támogatásról. A 
jelentés az alábbi információkat 
tartalmazza minden egyes tranzakció 
esetében:

– az exporthitel-ügynökség neve
– tranzakció időpontja
– ország 
– kötelezett 
– exportőr/befektető 
– kezes 
– finanszírozó
– hivatalos támogatás típusa 
(OECD-megállapodás szerinti 
besorolás)
– tranzakció típusa

Tovább információkat kell biztosítani a 
fejlesztési együttműködéssel kapcsolatos 
uniós politikákkal való összhangról. Az 
Európai Unió szilárd jogalapot biztosít a 
fejlesztési együttműködéshez az Európai 
Unió működéséről szóló szerződésben. Az 
EUMSz. 208. cikkének (1) bekezdése 
szerint az Unió „azon politikáinak 
végrehajtásakor, amelyek hatással 
lehetnek a fejlődő országokra, figyelembe 
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veszi a fejlesztési együttműködés 
célkitűzéseit.” Az EUMSz. 208. cikkének 
(2) bekezdésében foglaltak szerint „az 
Unió és a tagállamok teljesítik azokat a 
kötelezettségeket és figyelembe veszik 
azokat a célkitűzéseket, amelyeket az 
Egyesült Nemzetek Szervezete és a 
hatáskörrel rendelkező egyéb nemzetközi 
szervezetek keretében fogadtak el”. Az
egyes tranzakciókkal kapcsolatos további 
információknak az alábbiakat kell 
tartalmazniuk:  
• súlyosan eladósodott szegény 
országokban improduktív kiadások esetén 
(általában olyan tranzakciókra 
vonatkozik, amelyek nem felelnek meg az 
ország szegénységcsökkentési és 
adósságfenntarthatósági stratégiáinak, és 
nem járulnak hozzá társadalmi és/vagy 
gazdasági fejlődésükhöz): annak 
igazolása, hogy a hivatalos exporthitel 
nem járul hozzá az ország teljes 
adósságterhéhez;
• feltételekhez kötött segélyhitelek 
esetében: a feltételekhez kötött segély 
formája (az OECD-megállapodásban 
alkalmazott besorolás szerint) és a 
feltételekhez kötött segély 
kedvezményszintje;
• tájékoztatás arról, hogy az ügyfél 
betartja a fogadó ország nemzeti emberi 
jogi és környezetvédelmi jogszabályait. Ez 
tartalmazza az ügyfél nyilatkozatát arról, 
hogy be fogja tartania a fogadó ország 
nemzeti emberi jogi és környezetvédelmi 
jogszabályait;
• tájékoztatás arról, hogy ügyfél betartja a 
fogadó ország nemzetközi emberi jogi és 
környezetvédelmi kötelezettségvállalásait. 
Ez tartalmazza az ügyfél nyilatkozatát 
arról, hogy be fogja tartania a fogadó 
ország nemzetközi emberi jogi és 
környezetvédelmi kötelezettségvállalásait;   
• tájékoztatás a nemzetközi és a saját 
ország büntetőjogának betartásáról.  Ez 
az ügyfél nyilatkozatát tartalmazza arról, 
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hogy be fogja tartani a nemzetközi és a 
saját országa büntetőjogát;
• annak megállapítása, hogy az ügyféllel 
kötendő megállapodás/szerződés nem 
tartalmaz olyan záradékot, amely jogi 
mentességet biztosít a fogadó vagy saját 
ország jogszabályainak megsértése alól;
• gátakkal kapcsolatos projektek esetében: 
a Gátügyi Világbizottság útmutatásainak 
betartása;
• nyersanyag-kitermelő iparágakkal 
kapcsolatos projektek esetében: a 
Világbank nyersanyag-kitermelő 
iparágakról készített áttekintő jelentésében 
foglalt ajánlások betartása;
Az exporthitel-ügynökségek a pályázatok 
elfogadását megelőzően az érintett 
közösségek, civil szervezetek és más 
érdekelt felek rendelkezésére bocsátják a 
projekt értékelésével kapcsolatos 
információkat. Ezen információk 
valamennyi projekt esetében tartalmazzák 
a fenntartható fejlődési hatásvizsgálatot, 
valamint a részt vevő vállalatok nevét.
B. RÉSZ Éghajlatváltozás 
Az exporthitel-ügynökség hozzájárul az 
ENSZ éghajlat-változási keretegyezménye 
(UNFCCC) szerinti uniós 
kötelezettségvállalásokhoz és 
kötelezettségekhez az EUMSz. 208. 
cikkének megfelelően.
Az európai éghajlat-változási politika 
beillesztése az exporthitel-ügynökség 
műveleteibe adott esetben az alábbiakból 
áll:
• részletes éves jelentéstétel az exporthitel-
ügynökség által támogatott projektek 
teljes szén-dioxid-kibocsátásáról vagy az 
egyes projektek helyi és regionális 
hatásairól; 
• a szén-dioxid-kibocsátásról szóló 
elemzést be kell illeszteni a környezeti 
értékelési folyamatba annak 
megállapítása érdekében, hogy a 
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projektpályázatok maximalizálják-e az 
energiahatékonysági fejlesztéseket; 
• azon projektek/technológiák tilalmi 
listájának bevezetése, amelyeket nem 
támogatnak, beleértve a fosszilis 
tüzelőanyagokat érintő projektek számára 
nyújtott pénzügyi tranzakciók fokozatos 
megszüntetését;
• egyértelmű szén-dioxid-
kibocsátáscsökkentési célértékek 
meghatározása mind hosszú, mind rövid 
távon és éves kibocsátási határértékek 
meghatározása;
• értékelési eljárások meghatározása a 
fejlődő országok éghajlatváltozással és 
fejlődéssel kapcsolatos szükségleteinek 
figyelembevétele érdekében az UNFCCC 
alkalmazkodásra irányuló nemzeti 
cselekvési programokban (NAPA), 
valamint az EU regionális és az 
országokra vonatkozó stratégiai 
dokumentumaiban (RSPs/CSPs) 
meghatározottak szerint;
• a megújuló energiával kapcsolatos 
célkitűzések meghatározása a 
regionális/országos stratégiai terveknek 
megfelelően.

Or. en

Indokolás

A projektértékelések rendelkezésre bocsátására vonatkozó 120 napos határidő nem reális és 
igazságtalan. A szöveg ezenkívül ismétlődéseket tartalmaz. A megkövetelendő környezeti 
normák még szigorúbbak, mint az európai normák, és teljességgel méltánytalanok a fejlődő 
nemzetekkel szemben.
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Módosítás 14
Bart Staes

Határozatra irányuló javaslat
A melléklet (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A. melléklet

EGYSÉGESSÉG ÉS ÁTLÁTHATÓSÁG 

A. RÉSZ Konzultáció, átláthatóság és az 
információkhoz való nyilvános hozzáférés
Az Európai Bizottság vállalja, hogy 
megosztja az Európai Parlamenttel a 
hivatalosan támogatott exporthitelekről 
szóló OECD-megállapodás 
végrehajtásával kapcsolatos 
információkat. Ennek megfelelően éves 
„átláthatósági jelentést” készít a 
megállapodás végrehajtásáról. Az 
átláthatósági jelentés tartalmazza az 
összes jóváhagyott egyedi tranzakció 
listáját a támogatást nyújtó országonként 
a következő módon:

– hivatalos támogatást nyújtó 
ország neve; 
– exporthitel-ügynökség neve;
– áruk rendeltetési helye; 
szolgáltatások helyszíne; 
– az ügynökség által jóváhagyott 
tranzakció időpontja;
– exportőr vagy szolgáltató neve;
– tranzakció típusa: áruk vagy 
berendezések értékesítése; kutatás 
vagy tervezés végrehajtása; 
munkák elvégzése; 
szolgáltatásnyújtás;
– közvetítő bank neve;
– adós neve;
– kezes neve;

Hivatalos támogatás típusa (OECD-
megállapodás szerinti besorolás): 1/ 
Exporthitel-garancia vagy exporthitel-
biztosítás (tiszta fedezet); 2/ Hivatalos 
finanszírozási támogatás: a. közvetlen 



PE450.838v01-00 10/13 AM\834646HU.doc

HU

hitel/finanszírozás és refinanszírozás, vagy b. 
kamatláb-támogatás.

További tájékoztatást kell nyújtani az 
EUMSz. végrehajtásáról:
– az EUMSz. 208. cikkének (1) bekezdése 
szerint az Unió „azon politikáinak 
végrehajtásakor, amelyek hatással 
lehetnek a fejlődő országokra, figyelembe 
veszi a fejlesztési együttműködés 
célkitűzéseit.”
– az EUMSz. 208. cikkének (2) bekezdése 
szerint „[a]z Unió és a tagállamok 
teljesítik azokat a kötelezettségeket és 
figyelembe veszik azokat a célkitűzéseket, 
amelyeket az Egyesült Nemzetek 
Szervezete és a hatáskörrel rendelkező 
egyéb nemzetközi szervezetek keretében 
fogadtak el”.
Az EUMSz. és az OECD-megállapodás 
maradéktalan betartásának biztosítása 
érdekében az EU kéri, hogy a tagállamok 
nyújtsanak további tájékoztatást bizonyos 
egyedi tranzakciókról. A tájékoztatást az 
éves átláthatósági jelentésbe foglalják 
bele. Ez az alábbiakra vonatkozik:
• súlyosan eladósodott szegény 
országokban végrehajtott tranzakciók 
esetében: az exporthitel-ügynökségek 
jelentést tesznek a Nemzetközi Fejlesztési 
Társaság (IDA) hitelein keresztül 
támogatott országokat célzó projektek 
számáról és értékéről, valamint ismertetik 
az országspecifikus 
adósságfenntarthatósági keret 
alkalmazására és annak biztosítására 
vonatkozó módszereket, hogy a kiadások 
kizárólag produktív célokat szolgáljanak. 
Ez tartalmazza az ügyfél nyilatkozatát 
arról, hogy nem történtek szerződéshez 
kapcsolódó illegális kifizetések. Az 
illegális kifizetések tilalmának bármilyen 
megszegése az állam fizetési 
kötelezettségének megszüntetését 
eredményezi;
• feltételekhez kötött segélyhitelek 
esetében: az exporthitel-ügynökségek 
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jelentést tesznek a feltételekhez kötött 
segélyprojektek számáról és értékéről az 
OECD-megállapodás szerinti besorolást 
alkalmazva, valamint a megállapodás 
betartásának biztosítására használt 
módszerekről; 
• projektek végrehajtása esetében: az 
exporthitel-ügynökségek tájékoztatást 
nyújtanak a kérelmező által a fogadó 
országban hatályos környezeti, szociális és 
emberjogi jogszabályok, valamint a 
nemzetközi legjobb gyakorlatok, többek 
között az uniós politikákból és jogból 
származó uniós elvek és normák betartása 
érdekében tett intézkedésekről. Ez 
tartalmazza az ügyfél nyilatkozatát arról, 
hogy be fogja tartania a fogadó ország 
hatályos törvényeit és a nemzetközi 
legjobb gyakorlatokat;
• az exporthitel-ügynökségek tájékoztatást 
nyújtanak arról, hogy az ügyfél betartja a 
nemzetközi és nemzeti büntetőjogot. Ez 
tartalmazza az ügyfél nyilatkozatát arról, 
hogy be fogja tartania a nemzetközi és 
nemzeti büntetőjogot;
• gátakkal kapcsolatos projektek esetében: 
az exporthitel-ügynökségek tájékoztatást 
nyújtanak arról, hogy az ügyfél betartja a 
Gátügyi Világbizottság iránymutatásait;
• nyersanyag-kitermelő iparágakkal 
kapcsolatos projektek esetében: az 
exporthitel-ügynökségek tájékoztatást 
nyújtanak arról, hogy az ügyfél betartja a 
Világbank nyersanyag-kitermelő 
iparágakról készített áttekintő 
jelentésében foglalt ajánlásokat;
Az exporthitel-ügynökségek a pályázatok 
elfogadását megelőző legalább 120 nappal 
az érintett közösségek, civil szervezetek és 
más érdekelt felek rendelkezésére 
bocsátják a projekt értékelésével 
kapcsolatos információkat. Ezen 
információk valamennyi projekt esetében 
tartalmazzák a környezeti és társadalmi 
hatásvizsgálatot, valamint a részt vevő 
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vállalatok nevét.
Ezenkívül a fenntartható fejlődési 
hatásvizsgálatok közzététele az 
exporthitel-ügynökség által nyújtott 
támogatás odaítélését megelőzően 
történik.
B. RÉSZ Éghajlatváltozás 

Az exporthitel-ügynökség hozzájárul az 
ENSZ éghajlat-változási keretegyezménye 
(UNFCCC) szerinti uniós 
kötelezettségvállalásokhoz és 
kötelezettségekhez az EUMSz. 208. 
cikkének megfelelően.
Az európai éghajlat-változási politika 
beillesztése az exporthitel-ügynökség 
műveleteibe az alábbiakból áll:
• részletes éves jelentéstétel az exporthitel-
ügynökség által támogatott projektek 
teljes szén-dioxid-kibocsátásáról vagy az 
egyes projektek helyi és regionális 
hatásairól;
• a szén-dioxid-kibocsátásról szóló 
elemzést be kell illeszteni a környezeti 
értékelési folyamatba annak 
megállapítása érdekében, hogy a 
projektpályázatok maximalizálják-e az 
energiahatékonysági fejlesztéseket;
• azon projektek/technológiák tilalmi 
listájának bevezetése, amelyeket nem 
támogatnak, beleértve a fosszilis 
tüzelőanyagokat érintő projektek számára 
nyújtott pénzügyi tranzakciók fokozatos 
megszüntetését;
• egyértelmű szén-dioxid-
kibocsátáscsökkentési célértékek 
meghatározása mind hosszú, mind rövid 
távon és éves kibocsátási határértékek 
meghatározása;
• értékelési eljárások meghatározása a 
fejlődő országok éghajlatváltozással és 
fejlődéssel kapcsolatos szükségleteinek
figyelembevétele érdekében az UNFCCC 
alkalmazkodásra irányuló nemzeti 
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cselekvési programokban (NAPA), 
valamint az EU regionális és az 
országokra vonatkozó stratégiai 
dokumentumaiban (RSPs/CSPs) 
meghatározottak szerint;
• a megújuló energiával kapcsolatos 
célkitűzések meghatározása a 
regionális/országos stratégiai terveknek 
megfelelően.

Or. en

Indokolás

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


